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Lietuvos 2004–2006 m. Bendrojo programavimo dokumento 2.5. priemonės „Žmogiškųjų išteklių kokybės gerinimas mokslinių tyrimų ir inovacijų srityje“ projektas „Lietuvos mokslininkų gebėjimų ugdymas Lietuvai integruojantis į Europos Sąjungos infrastruktūrą“
 (registracijos NR. BPD2004-ESF-2.5.0-03-05/0038)
Lietuvių kalbos institutas

kvalifikaciniai kursai „kalba ir visuomenė: sociolingvistikos tyrimai Europos sąjungos valstybėse. II dalis“

ataskaita
2007-12-12

Kvalifikacinių kursų „Kalba ir visuomenė: sociolingvistikos tyrimai Europos Sąjungos valstybėse“ antroji dalis buvo surengta 2007 metų lapkričio 29 d. Lietuvių kalbos institute. Ji pratęsė pirmąją kursų dalį, įvykusią 2007 m. gegužės 3 d. Apie kursus skelbta Lietuvių kalbos instituto tinklapyje, kursų programa išsiuntinėta Lietuvos aukštosioms mokykloms ir mokslo institucijoms. 

Kursuose paskaitas skaitė Roskildės universiteto (Danija) anglų kalbos ir sociolingvistikos profesorius Bent Preisler. Jis yra ir to paties universiteto tyrimų centro „Kalbotyros studijos“ vadovas, lingvistinės pragmatikos tyrimų koordinatorius, Kalbos ir kultūros katedros tyrimų grupės SCALPS pirmininkas. Parašęs straipsnių apie kalbą „Visuotinei danų enciklopedijai“ (1993–2001), daugybės straipsnių ir kelių knygų autorius.

Trijose kursuose perskaitytose paskaitose profesorius kalbėjo šiomis temomis: „Sociolingvistika: kalba ir tapatybė, kokybinės sociolingvistikos teorijos ir metodai“; „Anglų kalbos poveikis mažosiom kalboms, jų vartosenos sritims ir kalbinėms nuostatoms“; „Kalbos ir tapatybės santykiai, kalba ir galia, kalba ir lytis, kalbos politika“; „Kultūrų ir kalbų praktika tarptautiniame universitete: mokslo tiriamojo projekto CALPIU pristatymas“. Be to, Instituto jaunimui jis surengė individualias konsultacijas.
Kursuose iš viso dalyvavo daugiau kaip dvidešimt klausytojų. Dauguma jų – Lietuvių kalbos instituto darbuotojai, kiti – iš Vilniaus universiteto, Vytauto Didžiojo universiteto, Mokslo ir enciklopedijų leidybos instituto, net iš Europos Komisijos. Seminarai vyko anglų kalba. Kursų dalyviai gavo sertifikatus. Sutvarkyta mokomoji metodinė kursų medžiaga bus saugoma Lietuvių kalbos institute ir prieinama visiems, kurie domisi sociolingvistika. Apie kursus parengta informacija internetiniam Lietuvių kalbos instituto tinklalapiui. 

Kursams surengti skirtos lėšos panaudotos pagal paskirtį. 
Kalbos kultūros skyriaus vadovė




Loreta Vaicekauskienė
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